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      Věnováno všem,


      kteří se někdy chtěli stát drakotětem.


      Nebo slochořem.
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      „Abrakaráda! Tři dny bez školy!“


      Nory Horaceová zajásala amávala rukama nad hlavou. Bylo chladné listopadové ráno. Ačkoliv nepršelo, měla nasobě své oblíbené fialové holínky.


      Parkoviště Blátochmurské školy magie bylo plné rodin, které přivezly své děti. Umodrého autobusu se vršily batohy acestovní tašky.


      Teta Margo objala Nory narozloučenou. Margo byla statná, bledá apraktická, zatímco Nory byla šlachovitá, tmavá atemperamentní. „Je to školní výlet,“ podotkla teta. „Pořád je to škola.“


      „Pro mě ne.“ Nory se vykroutila zobjetí azačala opět jásat. „Žádná matika! Žádný rozbor básní! Žádný výrazový tanec! Auvidíme draky!“


      „Nejenže je uvidíme, budeme se oně istarat,“ dodala Marigold Ramosová. Marigold byla jedna zNoryiných kamarádek, ikdyž ne ta nejlepší. Měla dlouhé tmavé vlasy, koženou bundičku, vlněné žluté rukavice amilý úsměv.


      „Myslíš, že je budeme moct krmit?“ zeptala se Nory. „Nebo hladit? Nebo nanich jezdit? Nebo jim stříhat drápky? To by mi vůbec nevadilo. Fakt vůbec.“


      „Ti draci nepotřebují manikúru. Potřebují rehabilitaci,“ prohlásila tetička Margo. „Jsou vdračím azylu, protože jsou zranění avdivočině by nepřežili.“


      „Já vím,“ řekla Nory. „Ale někteří se třeba uzdraví avrátí se dosvého přirozeného prostředí, ne?“


      Margo přikývla. „Ano. Aostatní budou navždy žít vazylu.“


      „Myslíš, že je budeme moct vodit navodítku?“ zeptala se Marigold. „Myslím ty malé. Ne ty velké.“


      Teta Margo zakroutila se smíchem hlavou. „Musím jít. Čeká namě zákazník.“ Znovu Nory objala. „Bude se mi stýskat.“


      Nory se zakřenila. „Já budu moc zaměstnaná mazlením draků, než aby se mi stýskalo.“


      „Jen si žádného neber domů. Když jsou malí, jsou roztomilí, ale když vyrostou, zaberou spoustu místa!“ Margo se naposledy usmála, omotala si šálu kolem krku, naklonila se dosprávné pozice asvou létající taxislužbou vyrazila vyzvednout nového pasažéra.


      Létání bylo jedním zpěti typů běžné magie. Apak tu ještě byli Zápalníci, Změniči, Zvěromilové aZmizíci.


      Zalétači létali.


      Zápalníci pracovali sohněm ateplem.


      Změniči se dokázali měnit vezvířata.


      Zvěromilové uměli pro změnu se zvířaty komunikovat.


      AZmizíci uměli zmizet azneviditelnit předměty.


      Ale ne všichni měli běžné magické nadání, které by se dalo popsat slovem začínajícím naZ. Nory například ne aani Marigold. Marigold dokázala věci zmenšit, ale ne zvětšit zpět. ANory byla takzvaný Změnič vzhůru nohama.


      Když Nory dovršila věk deseti let, projevily se její schopnosti stejně jako uostatních dětí. Avšak její kouzla se projevila… prapodivně. Neměnila se vběžná zvířata, jako jsou kočky, psi akozy. Místo toho se měnila vesmíšená zvířata. Například veštěně schapadly chobotnice. Chobotěně! Nebo vkotě křížené sdrakem – drakotě!


      Noryin otec, doktor Stone Horace, byl ředitelem prestižní soukromé školy kouzel, která se jmenovala Akademie mudrců. Byla to jedna znejlepších škol vkraji. Navštěvovali ji Noryin starší bratr asestra.


      Ale Nory přijímací test naAkademii pokazila.


      Otec zní byl velmi, velmi zklamaný. Proto ji poslal bydlet ktetě Margo. Teta žila poblíž Blátochmurské školy magie, veřejné školy, kde se nacházela experimentální třída snázvem Kouzla vzhůru nohama. Nory doní byla zapsána.


      Její učitelka, slečna Starrová, se ukázala být báječná. Navíc vetřídě KVN bylo jen dalších sedm páťáků, takže se každému dostalo individuální pozornosti.


      Naparkovišti se kNory aMarigold přidali Elliott Cohen aPepper Phanová. Elliott byl Noryin nejlepší kamarád. Byl Zápalník vzhůru nohama. Zmrazoval věci místo toho, aby je zahříval.


      Pepper byla Noryina další oblíbená kamarádka. Byla velice drobná, zejména vesvém obrovském nadýchaném kabátě. Přišla je jen vyprovodit, protože navýlet nejela. Lidé zdračího azylu se domnívali, že její schopnosti představují příliš velké nebezpečí. Pepper byla Zlodivoch, což byl vzácný druh Zvěromila vzhůru nohama. Pokud by běžný Zvěromil potkal třeba veverky, díky jeho schopnostem by mu ujídaly buráky přímo zruky. Jenže Pepper zvířata děsila místo toho, aby je ksobě lákala. Veverky pak přimhouřily očička adaly se naútěk. Ježci mizeli doděr asýkorky ječely strachy.


      „Pořád nemůžu uvěřit tomu, že nejedeš,“ řekla Nory.


      „Prostě nemůžu,“ opáčila Pepper. „Kdybych vyplašila poraněného draka, mohl by se zranit ještě víc. Kdybych vyplašila létajícího draka, mohl by uletět.“


      Nory našpulila pusu. „Já vím. Ale vůbec to není fér.“


      Pepper pokrčila rameny. „Každopádně jsem taky uvolněná ze školy. Užijte si to izamě, ok?“ Pepper objala Nory tak rychle, že jí to ani nestačila oplatit. Pak zmizela.


      Nory, Marigold aElliott se chvíli tvářili vážně amlčeli. Poté se Nory rozhodla uvažovat pozitivně. „Myslíte, že budeme moct být dlouho vzhůru?“ zeptala se kamarádů.


      „Naše klučičí chatka už naplánovala najeden večer vyprávění strašidelných historek,“ prozradil Elliott.


      „Uvidíme slečnu Starrovou vpyžamu!“ upozornila Nory Marigold. „Jakou barvu asi nosí?“


      „Křiklavě růžovou,“ navrhl Elliott.


      „Jahodově červenou,“ pronesla Marigold.


      Slečna Starrová nosila jen pestré barvy. Aprávě přicházela; vmodrých džínech, zářivě zelených teniskách aoranžové bundě, která se náramně hodila kjejí snědé pleti. Nad ní se navodítku vznášel Andres Padillo.


      Andres byl Zalétač vzhůru nohama. Uměl létat jako typičtí Zalétači, ale mnohem výš, než by vesvém věku měl, anavíc nemohl přestat.


      Vůbec.


      Polovinu času nosil Andres batoh plný cihel, aby nevyletěl dooblak. Právě teď jeho batoh nesl školní ošetřovatel Riley, který jel naexkurzi jako druhý dozor. Dnes to bylo poprvé, co ho Nory viděla bez pracovního oděvu. Byl oblečený dokapsáčů ahnědého vlněného svetru. Vypadá drsně, pomyslela si Nory. Jako zálesák, ane jako soucitný trouba, který rozdává dětem kapky proti kašli anáplasti.


      Riley kývl naslečnu Starrovou apřehodil si Andresův batoh přes rameno. Došel napůl cesty kzavazadlům uautobusu. Tam ze sebe batoh shodil aopřel se rukama okolena. „Páni, to je tíha,“ zamumlal.


      „Měli bychom mu pomoct snakládáním,“ prohlásila Nory.


      Ona, Marigold aElliott utvořili řadu azačali si předávat zavazadla směrem kRileymu. Ten nakonec všechno poskládal doúložného prostoru pod autobusem.


      Sebastian se knim připojil. Jako obvykle byl oblečený poněkud formálně, jako kdyby nejel dodivočiny, ale načajový dýchánek. Měl světlou pleť, červené tváře akolem hlavy límec; takový kornout, jaký nosí psi pooperaci.


      Sebastian byl Zmizík vzhůru nohama. Typičtí Zmizíci uměli zmizet nebo zneviditelnit libovolné věci. Sebastian, nadruhou stranu, viděl neviditelné. Například zvukové vlny. Hudba prý byla překrásná, jak tvrdil ostatním, aměla složité vzorce. Ale zvelkých davů ašpatných nálad ho bolely oči ahlava.


      Nyní měl límec, protože ho čekal hlučný výlet. Dokázal jím zablokovat zvukové vlny, které ho obtěžovaly.


      Nastal čas odjezdu. Děti měly celý školní autobus jen pro sebe. Nory odhopsala doposlední řady aElliott se posadil vedle ní. Opřela se ovinylovou sedačku. Celá se třásla nadšením aříkala si, jestli je možné, aby člověk cítil, že se mu radostí třpytí oči.


      Otočila se nalevo. „Hele, Elliotte… třpytí se mi oči?“


      „Cože?“


      „Ale nic,“ řekla Nory. Byla si tím jistá.
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      „Hej!“ zavolal Andres, když ho vodítko zatahalo zazápěstí. Před chvílí se vznášel nazádech apozoroval hezkou, nudnou anikdy nemizící oblohu. Teď se najednou přetočil – azrychlil se mu tep.


      Dveře autobusu se zavřely.


      Zavřely!


      Slečna Starrová, která držela druhý konec vodítka, byla uvnitř.


      Aautobus se rozjel.


      „HEJ!“ vyjekl Andres. Ten zvuk zněj úplně vystřelil. Autobus nabíral rychlost. Všichni naněj zapomněli. Všichni byli dole. Odčtvrté třídy, kdy se jeho kouzla vzhůru nohama projevila, dělil svět nadvě části: tady nahoře (nebe) atam dole (země).


      Všechno by bylo vpořádku, kdyby měl nahoře aspoň nějakou společnost, ale běžní Zalétači sním moc nemluvili anikdo zjeho kamarádů létat neuměl. Pokud jste nepočítali Nory, když měla zrovna křídla.


      Autobus opět zrychlil apřejel přes školní parkoviště.


      Vážně, lidi? pomyslel si Andres. Vážně?!


      Naštěstí ho rychlost ivítr přitlačily doúrovně oken. Spatřil Nory, která seděla vposlední řadě. Blaženě se usmívala adělala divné věci sočima.


      Zaklepal nasklo. „Hej!“


      Nory se napřed lekla. Poté se otočila arozzářila se. „Andresi!“ zavolala azamávala.


      Ona. Opravdu. Zamávala.


      Andres se zamračil. „Pusťte mě dovnitř. Zapomněli jste namě!“


      Nory svraštila obočí apak otevřela pusu dokořán. Vrhla se dochodbičky.


      Brzdy zakvílely. Autobus zastavil tak prudce, že Andres vyletěl dopředu.


      „Au,“ zanaříkal apromnul si zápěstí, kam se mu zarylo vodítko. Pravděpodobně ho měl poraněné. Pravděpodobně bylo zlomené! Pravděpodobně by mu mohlo odpadnout zpaže jako leklá ryba, aNory iostatní by si toho ani nevšimli!


      Vznášela by se jeho oddělená ruka spolu sním? Nebo by spadla nazem? Obojí by bylo špatné. Andres si připadal jako smolař.


      Slečna Starrová se doslova protlačila dveřmi autobusu arozběhla se kněmu. Konec jeho vodítka měla kolem zápěstí. „Je mi to tak líto, Andresi. Věnovala jsem se Sebastianovi. Ach, anejspíš jsem trochu nervózní. Je to má první exkurze aprvní rok učení, víš. Vmé hlavě se děje snad milion věcí. Vkaždém případě se moc omlouvám. Ale žádná omluva není vtomhle případě dostatečná.“ Dotáhla ho doautobusu.


      Andres obrátil oči vsloup. „To je vpohodě. Jsem zvyklý.“


      Když byli uvnitř, slečna Starrová vodítko pustila. „Ale jsem ráda, že jsi vpořádku. Vezmi si batoh aněkam se posaď,“ vyzvala ho. „Nezapomeň se připoutat!“


      Autobus se zhoupl dopředu.


      Andres okamžitě vyletěl nahoru avrazil hlavou azády dostropu. Rozhlížel se posvém batohu. Kde je?


      Chtěl se zeptat slečny Starrové, ale Sebastian měl krizi. Kňoural ahoupal se dopředu adozadu. Plastový límec, který měl kolem hlavy, se houpal sním.


      „Je tu moc rušno,“ naříkal Sebastian. „Moc hluku.“


      Slečna Starrová ho pohladila. Ošetřovatel Riley navrhl, aby zavřel oči.


      „Vůbec to nechápete!“ postěžoval si Sebastian. „To pomůže jen trochu. Světlo se donich stejně dostane. Proč jsem si jen zapomněl svou pásku! Vibrace motoru, skřípání podvozku… to všechno bolí!“


      Slečna Starrová se prosebně podívala naRileyho. „Má tu někdo šátek, který bychom mohli použít jako pásku přes oči? Ten límec nestačí!“


      Autobus zabočil zparkoviště doprava aAndres se dostal dozadní části. Opravdu potřeboval svůj batoh scihlami, aby ho udržel vsedadle. Díval se adíval.


      Ale ne.


      Nebyl tam.


      Autobus zatočil aAndres bolestivě poskočil ustropu. „Mohl by mi někdo pomoct?“ zakřičel.


      Willa Ingeborgová vylétla zmísta ačapla vodítko. „Mám tě!“


      Autobus přejel přes výmol. Vodítko se Wille vytrhlo zruky aAndres opět odletěl kestropu.


      „Už ne,“ podotkla Willa smutně. Doočí jí vhrkly slzy. Hned nato se nani ajejí sousedku Marigold spustily velké, dešťové kapky. Willa byla Zápalník vzhůru nohama. Místo ohně to uměla svodou. Dokázala spustit déšť, ale jen vevnitřních prostorách. Akdyž se rozrušila, začala pršet nechtěně.


      Marigold si rychle přikryla naslouchátko, aby jí nezmoklo.


      „Slečno Starrová, vzala jste nějaké deštníky?“ zeptala se Nory. „Slečno Starrová!“


      Ale slečna Starrová byla úplně vepředu se Sebastianem apřes všechen ten hluk nic neslyšela.


      „Vydrž,“ řekl Elliott. „Pomůžu vám.“ Okázale sevřel pěst apoté vymrštil prsty ven. Willin déšť se proměnil vkroupy.


      Marigold se postavila. „Jdu si sednout jinam.“ Odešla kprázdnému sedadlu, kde kroupy nepadaly.


      Nory si sundala čepici apro jistotu ji spolužačce půjčila.


      Andres byl vyděšený. Zaneustálého kodrcání autobusu narážel ostrop. „Pořád jsem tady!“ zavolal. „Pořád potřebuju pomoct!“


      Bax Kapoor se naněj podíval. Bax byl Změnič vzhůru nohama. Měl velmi krátké vlasy, středně tmavou pleť arád nosil trička srockovými kapelami, žraloky či piráty. Místo aby se měnil vezvířata, měnil se vevěci. Hlavně vkameny. Jednou vpiano. Apříležitostně votočnou židli.


      „Hele,“ prohlásil. „Mám nápad!“


      „UŽ VÍM!“ vykřikla Nory anarovnala se. „Proměním se vkotězu!“


      „Vkotě skozou? Kčemu nám to bude?“ zeptal se Bax.


      „Kozy jedí kroupy!“


      „Kroupy jsou napodlaze,“ poznamenal Bax. „AAndres je nahoře.“


      „Navíc ne, nejedí,“ prohlásil Elliott.


      „Určitě jo. Kozy sežerou všechno!“ trvala nasvém Nory.


      „Aproč přidávat kotě?“ otázal se Elliott.


      „Kvůli velikosti, troubo!“ odpověděla Nory. „Vážně si myslíš, že koza vautobuse je dobrý nápad? Co?“


      Andres už takhle Nory viděl; svraštila obličej ajaksi se… zatřepotala. Dělala to, když se začala měnit.


      „Nory, kotěza není dobrý nápad!“ upozorňoval Bax. Ale Noryiny oči se vyboulily, svaly napnuly avlasy se jí děsivě vcucly dopokožky hlavy. Hned nato měla tělo aocas černého kotěte, avšak nohy ahlava byly kozí. Její ohromné rohy ji málem převrátily.
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